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Abstract

This research article aimed to investigate the reflection of Chinese culture in  
a collection of short stories entitled “Family Comes First” by Narispong Rakwattananon. 
Data were gathered from 11 short stories and the content analysis was employed in  
the analysis. The results revealed three distinct aspects through which Chinese culture was 
portrayed. The first aspect concerned language serving as a culture that represented the 
nation, nationality, and unity of the people. The second aspect was related to people’s 
values, particularly the prioritization of male over female offspring, the significance of son’s 
marriage as a means of inheriting the family lineage, and respecting and obeying the elders. 
These values were found to be the causes of family problems. The last aspect included 
customs and beliefs such as paying respect to deities in the shrines, adorning spaces with 
red lanterns, donning traditional red Chinese costumes, showing reverence to ancestral 
spirits, and the practice of giving red envelops. 
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บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนจากรวมเรื่องสั้น Family  
Comes First ด้วยรักและผุพัง ของนริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ รวมเรื่องสั้นทั้งหมด 11 เรื่อง โดยใช้ 
การวเิคราะห์เนือ้หา ผลการวจิยัพบภาพสะท้อนวฒันธรรมจนี 3 ด้าน ได้แก่ 1. ด้านภาษา พบว่า ภาษาเป็น 
วัฒนธรรมที่แสดงความเป็นชาติ เชื้อชาติ และแสดงถึงความผูกพันของชนชาติเดียวกัน 2. ด้านค่านิยม  
พบว่า มีค่านิยมเกี่ยวกับผู้ชายเป็นใหญ่ คือ การรักลูกหลานผู้ชายมากกว่าลูกหลานผู้หญิง ลูกชายต้อง
แต่งงานสืบทอดวงศ์ตระกูล และค่านยิมเกีย่วกบัสงัคมอาวโุส ค่านยิมดงักล่าวส่งผลกระทบท�ำให้เกดิปัญหา
ครอบครัวหลายประการ 3. ด้านขนบธรรมเนียมและความเชื่อ พบว่า มีขนบธรรมเนียมและความเชื่อ 
การไหว้เทพเจ้าในศาลเจ้า การแขวนโคมแดง การสวมชดุกีเ่พ้า สแีดง การไหว้บรรพบุรษุ และการให้อัง่เปา

ค�ำส�ำคัญ: ภาพสะท้อน วัฒนธรรมจีน รวมเรื่องสั้น ด้วยรักและผุพัง

บทน�ำ

	 วรรณกรรมท่ีสะท้อนภาพคนไทยเชือ้สายจนีมหีลายเร่ือง เช่น มงกฎุดอกส้ม ของ ถ่ายเถา สจุรติกุล 
ดงดอกเหมย ของ นันทนา วีรชน ลอดลายมังกร ของ ประภัสสร เสวิกุล และเรื่องที่โดดเด่นเป็นกระแส
ในปัจจุบันคือ Family Comes First ด้วยรักและผุพัง ของ นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ ซ่ึงเป็นรวมเร่ืองสั้น 
ทีตี่แผ่แง่มมุต่าง ๆ  ของชวีติคนไทยเชือ้สายจนีได้อย่างชดัเจน ทัง้ส่วนทีเ่ด่นและส่วนท่ีด้อย เช่น ความภาคภมูใิจ 
ในภาษาของตนเอง การมองผูห้ญงิเป็นเพยีงเครือ่งจกัรผลติทายาท เพศสภาพต้องห้ามในครอบครัว นอกจากนี้ 
ยังสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมจีนด้านขนบธรรมเนียม ค่านิยม ความเชื่อได้อย่างสมจริง โดยสอดแทรก
จินตนาการของผู้เขียนได้อย่างกลมกลืน เช่น การประกอบพิธีกรรมในวันมงคล การแสดงความกตัญญูต่อ
บรรพบุรุษ การให้ลูกชายเป็นใหญ่ ลูกสาวเป็นรอง ดังตอนหนึ่งจากเรื่องสั้นเรื่องพี่สาวของผม

		  ไม่เกลียดก็แปลกแล้ว ขนาดผมเองยังรู้สึกเลยว่าอะไร ๆ พ่อแม่ก็ผมตลอด ตอนกินข้าว 
	 ทุกคนจะรุมตักโน่นตักนี่ให้ผมกิน ไม่ใช่แค่พ่อแม่หรอก อาม่าก็เหมือนกัน ทั้ง ๆ  ที่กับข้าวบนจาน
	 สูงยังกับภูเขาจนผมกินแทบไม่ไหว แต่กลับไม่มีใครสนใจตักกับข้าวให้พี่เลย พี่ต้องคอยตักข้าว 
	 กินเอง เมื่อไหร่ท่ีพี่ท�ำช้อนส้อมกระทบกับจานเสียงดังเกินไปนิดเดียว ก็จะโดนดุทันที 
	 (Rakwattananon, 2021, p.223)  

	 นอกจากเนื้อหาที่สะท้อนวัฒนธรรมจีนในแง่มุมต่าง ๆ แล้ว รวมเรื่องสั้น Family Comes First  
ด้วยรกัและผพุงั ของ นรศิพงศ์ รักวฒันานนท์ ยงัมคีวามโดดเด่นโดยได้รับรางวลัรองชนะเลศิอนัดบั 1 หนงัสอื 
ดเีด่นรางวลัเซเว่นบุค๊อวอร์ด ครัง้ที ่19 ประจ�ำปี 2565 ประเภทรวมเร่ืองสัน้ (Thai Post, 2022) และยิง่ไปกว่านัน้ 
รวมเรือ่งสัน้ชดุน้ียงัได้รบัรางวลัวรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเย่ียมแห่งอาเซยีน (ซไีรต์) ประจ�ำปี 2566 อกีด้วย 
ดังค�ำประกาศบางส่วนของคณะกรรมการตัดสินรางวัลซีไรต์ (Thai PBS, 2023) ดังนี้ 

		  รวมเรือ่งสัน้ Family Comes First ด้วยรกัและผพุงั ของ นรศิพงศ์ รักวัฒนานนท์ เล่าเรือ่งคนไทย 
	 เชือ้สายจนีในมมุมองใหม่ ผูเ้ขยีนใช้ “ความเป็นจนี” เป็นเครือ่งมอืในการตัง้ค�ำถามต่อจารตีประเพณี
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 	 ความสมัพนัธ์เชงิอ�ำนาจ รวมทัง้ค่านยิมบางประการ เช่น ค่านยิมผู้ชายเป็นใหญ่ มายาคติของสายเลอืด 
	 ตวัละครตกอยูใ่นกบัดกัของประเพณี ผู้หญงิถูกกดทบัให้ตกอยู่ในพนัธนาการของความหม่นเศร้า ประเพณี
	 ท่ีเคยเป็นสญัลกัษณ์ของครอบครัวใหญ่ได้ล่มสลายลง สร้างบาดแผลให้แก่สมาชกิในครอบครวัและ
	 ก่อให้เกดิโศกนาฏกรรม กระนัน้ ในความ “ผุพงั” ก็ยงัคงมีความ “ผกูพนั” ทีเ่ป็นเครือ่งยดึโยงให้อยู่
	 ร่วมกันได้
		  ผู้เขียนถ่ายทอดความเป็นจีนผ่านแนวการเล่าเรื่องที่หลากหลาย ทั้งแนวสมจริง (realism) 
	 แนวสัจนิยมมหัศจรรย์ (magical realism) ซึ่งเชื้อเชิญให้ผู้อ่านตีความได้หลายนัยและขยาย
	 ประสบการณ์เฉพาะทางวฒันธรรมไปสูป่ระเดน็ปัญหาร่วมในสังคม การใช้ผสัสะท่ีเอือ้ต่อการตคีวาม  
	 เช่น การใช้สีแดง เพื่อสื่อความหมายที่ขัดแย้งกันระหว่างสีแห่งมงคลกับสีแห่งความตาย ช่วยสื่อ
	 บรรยากาศความลึกลับ ความน่าสะพรึงกลัว ความอึดอัด 

	 เมื่อพิจารณาค�ำประกาศของคณะกรรมการตัดสินรางวัลซีไรต์ พบว่าวรรณกรรมเรื่องนี้มี 
ภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนหลากหลายด้าน ซึ่งผู้อ่านสามารถเรียนรู้และเข้าใจวัฒนธรรมจีนด้านต่าง ๆ  
ได้เป็นอย่างดี จากเหตุผลดังกล่าวและจากการได้รับรางวัลนับเป็นการยืนยันได้ว่า รวมเรื่องสั้นชุดนี้เป็น
หนงัสอืดมีคุีณค่าอย่างมาก ผู้ศกึษาจงึสนใจศึกษาภาพสะท้อนวฒันธรรมจีนจากรวมเรือ่งส้ัน Family Comes 
First ด้วยรักและผุพัง ของ นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ เพื่อให้ทราบว่ามีวัฒนธรรมด้านใดบ้าง แต่ละด้าน 
มีลักษณะและการปฏิบัติ อย่างไร

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 เพื่อวิเคราะห์ภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนจากรวมเรื่องสั้น Family Comes First ด้วยรักและผุพัง 
ของ นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ 

กรอบแนวคิดในการวิจัย
	 การวจิยัครัง้นี ้ผูว้จัิยใช้แนวคิดความสมัพนัธ์ของวรรณกรรมกบัสังคม ตามท่ี Boonkhajorn (2017, 
p.5-6) ได้กล่าวไว้ ดังนี้

	 วรรณกรรมเป็นภาพสะท้อนของสังคม การสะท้อนสังคมของวรรณกรรมมิใช่เป็นการสะท้อน 
อย่างบันทึกเหตุการณ์ท�ำนองเอกสารประวัติศาสตร์ แต่เป็นภาพสะท้อนประสบการณ์ของผู้เขียน 
และเหตุการณ์ส่วนหนึ่งของสังคม วรรณกรรมจึงมีความเป็นจริงทางสังคมสอดแทรกอยู่
	 สังคมมีอิทธิพลต่อวรรณกรรมหรือต่อนักเขียน นักเขียนอยู่ในสังคมย่อมได้รับอิทธิพลจากสังคม 
ทั้งด้านวัฒนธรรม ขนบประเพณี ศาสนา ปรัชญาและการเมือง สภาพการณ์ของปัจจัยเหล่านี้ย่อมเป็น 
สิ่งก�ำหนดโลกทัศน์และชีวทัศน์ของเขา การพิจารณาอิทธิพลของสังคมต่อนักเขียนควรให้ความสนใจว่า  
นักเขียนรับอิทธิพลจากสังคมมาอย่างไร และเขามีท่าทีสนองตอบต่ออิทธิพลเหล่านั้นอย่างไร 
	 จากกรอบแนวคิดดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้น�ำมาใช้วิเคราะห์ภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนจาก 
รวมเรื่องสั้น  Family Comes First ด้วยรักและผุพัง ของนริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ ทุกเรื่อง โดยพิจารณา
จากองค์ประกอบของเรือ่งสัน้ ได้แก่ แก่นเรือ่ง โครงเรือ่ง ตวัละคร บทสนทนา ฉาก และบรรยากาศของเรือ่ง 
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ขอบเขตของการวิจัย  
	 ขอบเขตของการวจัิยครัง้นี ้คอื รวมเรือ่งสัน้ Family Comes First ด้วยรกัและผุพงั ของ นรศิพงศ์  
รักวัฒนานนท์ ซึ่งตีพิมพ์ครั้งที่ 1 พ.ศ. 2564 โดยส�ำนักพิมพ์แซลมอล ประกอบด้วยเรื่องส้ันรวมทั้งหมด 
11 เรื่อง ได้แก่ 1. วันท่ีครอบครัวกลับบ้าน 2. ถ้อยค�ำที่ร่วงหล่น 3. งานเฉลิมฉลองสีแดง 4. ผู้ให้ก�ำเนิด   
5. หลานชายคนโปรด 6. ป๊าบอกว่า 7. คณุ, ฝนพร�ำ และแมวสดี�ำ 8. เราล้วนรืน่รมย์ในงานฉลองมงคลสมรส   
9. น�้ำตกใจสลาย 10. พี่สาวของผม 11. Pieces เศษเสี้ยว บทสนทนา ความทรงจ�ำ  

วิธีด�ำเนินการวิจัย 
	 การวิจัยคร้ังน้ีใช้วิธีวิจัยเอกสาร (Documentary Research) และการวิเคราะห์ตัวบทเรื่องสั้น 
(Textual Analysis) โดยด�ำเนนิการตามล�ำดบัข้ันตอน ดงันี ้ 1. ศกึษาแนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิยัทีเ่กีย่วข้อง 
กับความสัมพันธ์ของวรรณกรรมกับสังคม และเรื่องสั้นกับภาพสะท้อนสังคมเพื่อน�ำมาเป็นแนวทาง 
ในการศกึษาวจิยั 2. ศกึษาคณุค่าและองค์ประกอบของเร่ืองสัน้  3. ศกึษาความเป็นมา วถีิชีวติ และวฒันธรรม
ของคนไทยเชื้อสายจีน 4. ศึกษารวมเรื่องสั้น Family Comes First ด้วยรักและผุพัง อย่างละเอียด และ
เก็บข้อมูลภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนด้านต่าง ๆ  5. วิเคราะห์ภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนจากรวมเรื่องสั้น 
Family Comes First ด้วยรักและผุพัง ของ นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ และ 6. น�ำเสนอผลการศึกษาวิจัย
แบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
	 ท�ำให้ทราบภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนจากรวมเร่ืองสั้น Family Comes First ด้วยรักและผุพัง 
ของ นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ 

ทบทวนวรรณกรรม
	 แนวคิดท่ีเก่ียวกับความสัมพันธ์ของวรรณกรรมกับสังคม มีผู ้ให้ค�ำอธิบายไว้หลายคน เช่น 
Boonkhajorn (2017,pp.5-6) กล่าวว่า วรรณกรรมเป็นภาพสะท้อนของสังคม การสะท้อนสังคมของ
วรรณกรรมเป็นภาพสะท้อนประสบการณ์ของผู้เขียนและเหตุการณ์ส่วนหนึ่งของสังคม วรรณกรรมจึงมี
ความเป็นจรงิทางสงัคมสอดแทรกอยู ่และอีกประการหนึง่คอื สงัคมมอิีทธพิลต่อวรรณกรรมหรอืต่อนกัเขยีน
นักเขียนอยู่ในสังคมย่อมได้รับอิทธิพลจากสังคมทั้งด้านวัฒนธรรม ขนบประเพณี ศาสนา ปรัชญา และ
การเมอืง สภาพการณ์ของปัจจยัเหล่านีย่้อมเป็นสิง่ก�ำหนดโลกทศัน์และชวีทศัน์ของเขา ส่วน Suphanwanit 
(2011, p.6) กล่าวว่า วรรณกรรมกบัสงัคมนัน้แยกจากกนัไม่ออก สมยัหนึง่ ๆ  สังคมเป็นอย่างไร วรรณกรรม
ก็จะสะท้อนออกมาให้เห็นอย่างชัดเจน วรรณกรรมกับสังคมเป็นสิ่งที่ผูกพันกัน และวรรณกรรมจะสะท้อน
ทั้งความคิด ความเชื่อ และความเปลี่ยนแปลงที่ไม่หยุดยั้ง นอกจากนี้ Jitjamnong (2022, p. 142)  
กล่าวว่า วรรณคดีสะท้อนสังคมผ่านทัศนะของผู้แต่ง ไม่ว่าเขาจะได้รับแรงกระตุ้นให้คล้อยตามสังคม หรือ
โต้แย้งสังคมในแง่ใดแง่หน่ึง สังคมมีอิทธิพลต่อผู้แต่งอาจเป็นสังคมถิ่นก�ำเนิด หรือสังคมภายนอก หรือ 
ทั้งสองอย่าง
	 จากแนวคิดและค�ำอธิบายที่กล่าวมาข้างต้นสรุปได้ว่า วรรณกรรมเป็นกระจกเงาสะท้อนสังคม
และชีวิตมนุษย์ผ่านทัศนะ ความรู้สึก และประสบการณ์ของผู้เขียน ท�ำให้เห็นเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในสังคม 
วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม ประเพณี ค่านิยม ความเชื่อ ตลอดจนความรู้สึก ความปรารถนา และชีวิตจิตใจ
ของคนในแต่ละยุคสมัยได้อย่างชัดเจน 
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	 งานวิจัยที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนในวรรณกรรมไทยมีหลายเล่ม เช่น Bunto (1999) ศึกษาเรื่อง 
“ภาพสะท้อนวิถีชีวิตของชาวจีนที่ปรากฏในวรรณกรรมของหยก บูรพา” พบว่า มีการน�ำเสนอเรื่อง
ครอบครัวและเครือญาติ เน้นการให้ความส�ำคัญกับลูกชายมากกว่าลูกสาว ผู้ใหญ่เป็นผู้มีสิทธิ์ในครอบครัว  
ในด้านสถานภาพทางเพศ ผู้ชายต้องเป็นผู้น�ำ ด้านค่านิยม มีการพึ่งตนเอง ความกตัญญูกตเวที ในด้าน
ความเชื่อ มีการสร้างฮวงซุ้ย ความเชื่อต่อเร่ืองฟ้าดิน Chen (2011) ศึกษาเร่ือง “ภาพสะท้อนคนไทย 
เชื้อสายจีนชนบทในวรรณกรรมของกิมหลั่น” พบว่า คนไทยเชื้อสายจีนชนบทนิยมมีลูกหลานจ�ำนวนมาก
และต้องการได้ลูกชายมากกว่าลูกสาวเพื่อสืบตระกูล สถานะทางเพศของผู้ชายสูงกว่าผู้หญิง นิสัยคนไทย 
เชื้อสายจีนชนบทมีนิสัยขยัน ประหยัด กตัญญูกตเวที ซื่อสัตย์สุจริตและอดทน เทศกาลตรุษจีนถือเป็น
เทศกาลและประเพณทีีส่�ำคญัทีส่ดุของคนไทยเชือ้สายจีนชนบท Ma (2012) ศกึษาเรือ่ง “ภาพสะท้อนสงัคม 
ของชาวไทยเชื้อสายจีนในนวนิยายของประภัสสร เสวิกุล” พบว่า ด้านการสั่งสอนชาวไทยเชื้อสายจีน 
จะสั่งสอนลูกหลานให้มีคุณธรรม ได้แก่ ความซื่อสัตย์สุจริต ความกตัญญูกตเวที ความขยันหม่ันเพียร  
ความอดทน การพ่ึงตนเอง ความประหยัด และความถ่อมตัว ด้านความเชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณี 
ชาวไทยเชื้อสายจีนรุ่นเก่ายังคงรักษาเอาไว้ได้อย่างดี แต่พอรุ่นหลังความส�ำคัญที่ให้กับขนบธรรมเนียม
และประเพณีเก่า ๆ ค่อย ๆ ลดลง ด้านอิทธิพลของวรรณกรรมท่ีมีต่อผู้อ่าน พบว่า ผู้เขียนกระตุ้นให้เห็น 
ความส�ำคัญของผู้หญิงและยุติความรุนแรงในครอบครัว Xu (2012) ศึกษาเร่ือง “ภาพสะท้อนการก่อร้าง
สร้างตัวของคนไทยเชื้อสายจีนในสังคมไทยจากนวนิยายไทย” พบว่า ในด้านครอบครัวจะนิยมมีครอบครัว
ที่มีขนาดใหญ่ มีลูกหลานจ�ำนวนมาก โดยมีผู้ชายมากกว่าผู้หญิง เพื่อช่วยด�ำเนินธุรกิจและสืบตระกูล 
ด้านคุณธรรมคือ ซื่อสัตย์ สุจริต กตัญญูกตเวทิตา ขยันหมั่นเพียร พ่ึงตนเอง ประหยัด และถ่อมตัว  
ด้านความเชื่อ คนไทยเชื้อสายจีนเชื่อเรื่องโชคร้ายจากการมีลูก เรื่องการสร้างฮวงซุ้ย และเชื่อเรื่องโหงวเฮ้ง
	 จากการทบทวนวรรณกรรมดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้น�ำแนวคิดและทฤษฎีมาใช้เป็น  แนวทาง 
ในการวิเคราะห์ภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีนจากรวมเร่ืองสั้น Family Comes First ด้วยรักและผุพัง ของ  
นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ ใน 3 ด้าน ได้แก่ ด้านภาษา ด้านค่านิยม และด้านขนบธรรมเนียมและความเชื่อ  

ผลการวิจัย 
	 จากการวเิคราะห์รวมเร่ืองสัน้ Family Comes First ด้วยรักและผุพงั ของ นรศิพงศ์ รกัวฒันานนท์  
พบภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีน 3 ด้าน ได้แก่ ด้านภาษา ด้านค่านิยม และด้านขนบธรรมเนียมและ 
ความเชื่อ ดังนี้ 

	 1. ด้านภาษา
	 ภาษาเป็นระบบกฎเกณฑ์ที่คนในสังคมคิดข้ึนเพ่ือใช้สื่อสารความคิด อารมณ์ ความรู้สึก และ 
ความต้องการต่าง ๆ  ภาษาช่วยให้สังคมธ�ำรงวัฒนธรรมของตน คนที่สื่อสารโดยใช้ภาษาเดียวกันทั้งการพูด
และการเขียน  ความรู้สึกลึก ๆ จะมีความเป็นชนชาติเดียวกันอยู่ด้วย

	 ในเรื่องสั้นเรื่องถ้อยค�ำที่ร่วงหล่น สะท้อนวัฒนธรรมด้านภาษาได้ชัดเจนท่ีสุด ตัวละครแม่เป็น
คนฮ่องกงย้ายตามอาก้ง (ตา) และอาผ่อ (ยาย) ที่เป็นคนจีนกวางตุ้งมาอยู่ประเทศไทยตอนอายุประมาณ 
10 ขวบ จนกระท่ังปัจจุบันแม่อายุ 68 ปี แม่ลืมถ้อยค�ำภาษาจีนที่เคยใช้ ไม่สามารถนึกได้ว่าค�ำนั้น ๆ  
มีรูปร่างอย่างไร เขียนอย่างไร และออกเสียงอย่างไร ลูกชายจึงพาแม่ไปพบแพทย์เพื่อปรึกษาอาการ  
แพทย์เห็นว่าเป็นเรื่องปกติ  จ่ายยา และให้ค�ำแนะน�ำ ลูกชายหาวิธีที่จะรื้อฟื้นความทรงจ�ำภาษาจีนของแม่
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ให้กลับคืนมา เขาซื้อหนังสือสอนภาษากวางตุ้งสองสามเล่มให้แม่ และสอนแม่ใช้แอปพลิเคชันเพื่อดูวิดีโอ
สอนภาษากวางตุ้งหรือละครฮ่องกง
   
                      แม่บอกว่าหนังสือเรียนภาษาและละครที่แม่ค้นพบในแอปพลิเคชันท�ำให้แม่รู้สึกเหมือนตอน
	 เด็ก ๆ  แม่ไล่นิว้ไปตามตวัอกัษรต่าง ๆ  บนหน้าหนงัสอื แล้วอ่านออกเสยีงทลีะค�ำ เหมอืนเดก็หน้าห้องที่  
	 จดจ่อกับการเรยีนรูส้ิง่ใหม่ เวลาดลูะครแม่จะเปิดเสยีงจากมอืถอืให้ดงัท่ีสุด มนัท�ำให้แม่รูสึ้กเหมอืน
	 ตอนดูทีวีในบ้านที่ฮ่องกง (Rakwattananon, 2021, p.49) 

	 ข้อความข้างต้นแสดงให้เหน็ว่า การทีแ่ม่พยายามฟ้ืนความทรงจ�ำเกีย่วกบัภาษาจนี เพือ่จะรกัษา
ความเป็น จีนของตนไว้นั้น มีนัยแห่งความภาคภูมิใจของแม่ในเรื่องภาษาและเชื้อชาติของตนแฝงอยู่
	 การท่ีแม่ย้ายมาอยู่เมืองไทยต้องสื่อสารด้วยภาษาไทย ประกอบกับการใช้ภาษาจีนของแม่มี
ขอบเขตจ�ำกัด ใช้ได้เฉพาะในครอบครัวของแม่ซึ่งบางคนก็ไม่สันทัดและกับเครือญาติเท่านั้น แม่ย่อมลืม
เลือนถ้อยค�ำส�ำนวนจีนจ�ำนวนหนึ่งไปซึ่งเป็นเรื่องปกติ 

		  ผมเอ่ยชมฝีมือการท�ำอาหารของแม่ “แค่ห่อไส้เก๊ียว แล้วเอาไปต้มเท่าน้ันเอง” แม่พูด 
	 สิน้ประโยค ความกระวนกระวายแบบวนันัน้กลบัมาปรากฏอยูบ่นใบหน้าของแม่อกีครัง้ ผมจบัมอื 
	 ของแม่ไว้ “ม้าเป็นอะไร” ผมถาม “ม้านกึค�ำว่าต้มไม่ออก” “หมายถงึภาษาจนีใช่มัย้” แม่พยกัหน้า
	 ผมหยิบโทรศัพท์มอืถอืขึน้มาแล้วค้นหาค�ำว่าต้มเป็นภาษาจนีกวางตุง้ (Rakwattananon, 2021, p.48)

	 เม่ือแม่หลงลืมถ้อยค�ำต่าง ๆ มากและถ่ีข้ึน ลูกชายได้พาแม่ไปรับการสแกนสมอง ผลการตรวจ
ปกติดีทุกอย่าง

		  ผลออกมาว่าสมองของแม่ปกตดิทีกุอย่าง หมอท�ำได้เพียงสัง่ยาให้กนิต่อไป พร้อมบอกให้ผม
	 จบัตาดแูม่ให้มากขึน้ และท�ำเคร่ืองหมาย สญัลกัษณ์  หรือวธิใีดกต็ามทีจ่ะท�ำให้แม่กลบัมาหาผมได้ 
	 ในกรณีที่หากวันหนึ่งอาการของแม่ลุกลามเป็นคนความจ�ำเสื่อมและหายไปจากบ้าน 
	 (Rakwattananon, 2021, p.51)

	 เมื่อความพยายามของแม่ที่จะร้ือฟื้นภาษาจีนไม่สัมฤทธิ์ผล ไม่สามารถนึกค�ำภาษาจีนได้อีกแล้ว
แม่จึงถอดใจยอมแพ้ 

		  แม่แค่ไม่พูดภาษาจีน ไม่ฟังเพลงจีน ไม่อ่านหนังสือจีน ไม่ดูละครจีนอีกต่อไป ส่ิงเหล่านี้ 
	 กลายเป็นสิ่งแปลกปลอมในชีวิตแม่ และตอนนี้ก็คงเกินก�ำลังของแม่ที่จะเรียนรู้มันจากศูนย์
	 แม่ไม่อยากกลบัไปฮ่องกงอกี แม่บอกว่าถงึไปกม็แีต่ภาษาทีไ่ม่คุน้เคยอยูร่อบกาย พดูอะไรกับใคร
	 เขาก็ไม่ได้ แม่คิดว่าที่นั่นไม่ใช่ที่ของแม่อีกแล้ว (Rakwattananon, 2021, p.55) 

	 ข้อความข้างต้นสะท้อนให้เหน็ว่า ภาษาจนีทีแ่ม่คุน้เคยใช้สือ่สารในวยัเดก็ท่ีแสดงความเป็นตวัตน 
และความภาคภูมิใจในเชื้อชาติจีนของแม่ได้สูญสลายไป ความรู้สึกของแม่ท่ีแฝงไว้ในข้อความดังกล่าวก็ 
คือ สิ้นภาษาก็ไร้ชาติไร้อัตลักษณ์ความเป็นเชื้อชาติ
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	 ดังนั้น จากเร่ืองส้ันเรื่องถ้อยค�ำท่ีร่วงหล่นจึงสะท้อนความคิดเห็นของผู้เขียนที่มีต่อภาษาว่า 
ภาษาเป็นวฒันธรรม เป็นเคร่ืองแสดงความเป็นชาต ิความเป็นเชือ้ชาต ิและแสดงถงึความผกูพนัของชนชาติ
เดียวกัน เราจึงควรภาคภูมิใจในภาษาของตนเอง

	 2. ด้านค่านิยม
	 ค่านิยมเป็นข้อตกลงของผู้คนในสังคมที่เห็นชอบและก�ำหนดขึ้น ค่านิยมเป็นเครื่องช่วยตัดสินใจ 
และยึดถือเป็นแนวปฏิบัติในการด�ำเนินชีวิต
	 อย่างไรก็ตาม เมื่อสังคมเปลี่ยนแปลง ผู้คนได้รับการศึกษามากขึ้น มีประสบการณ์ใหม่เพิ่มขึ้น    
ค่านยิมเก่าที่เคยยึดถอืปฏิบัตกินัมาอาจเปลีย่นแปลงได้ ผลการวจิยัพบภาพสะท้อนด้านค่านิยม 2 ประการ 
ได้แก่ ค่านิยมเกี่ยวกับผู้ชายเป็นใหญ่ และค่านิยมเกี่ยวกับสังคมอาวุโส  
	 2.1 ค่านิยมเก่ียวกับผู้ชายเป็นใหญ่ สังคมจีนโบราณปลูกฝังสืบทอดกันมาว่า ศูนย์กลางชีวิต
ของทุกคนอยู่ที่ครอบครัวและวงศ์ตระกูลสามีเป็นหลักของภรรยาและบุตร บุตรจะต้องเชื่อฟังบิดามารดา
และกตัญญูต่อท่าน ค่านิยมหนึ่งที่อยู่กับครอบครัวคนจีนตลอดคือ การให้ความส�ำคัญกับลูกชาย เพราะ
ลูกชายเป็นก�ำลังส�ำคัญในการท�ำมาหากิน และแข็งแรงกว่าลูกสาว ช่วยคุ้มครองคนในครอบครัวและ
ทรัพย์สิน เมื่อแต่งงานจะท�ำให้สืบวงศ์ตระกูลของครอบครัว การมีลูกชายจึงเป็นค่านิยมในครอบครัวจีน 
(Sikkakoson, 2016, p.14) 

	 1) การรักลูกหลานผู้ชายมากกว่าลูกหลานผู้หญิง 
	 ในเรื่องสั้นเรื่อง Pieces เศษเสี้ยว บทสนทนา ความทรงจ�ำ สะท้อนค่านิยมการรักลูกหลานผู้ชาย
มากกว่าลูกหลานผู้หญิงได้อย่างชัดเจน ดังบทสนทนาระหว่างลูกชายกับแม่ 

		  ผมเป็นลูกคนเล็กของบ้าน ด้วยความเป็นลูกชายหรือเปล่าก็ไม่รู้ ท�ำให้แม่ค่อนข้างโอ๋และ
	 ตามใจในขณะที่พี่ ๆ มักจะคอยพูดกับผมเสมอว่า สมัยตัวเองม้าไม่เห็นจะใจดีแบบนี้ 
	 (Rakwattananon, 2021, p.254)

	 ในเรือ่งส้ันเรือ่งผูใ้ห้ก�ำเนดิ ปรากฏชดัเจนถงึความต้องการลกูหลานเพศชายไว้สืบทอดวงศ์ตระกลู  
ผ่านการกระท�ำของแม่สามี เมื่อสะใภ้ไม่สามารถมีหลานชายให้นางได้ สะใภ้จะถูกเหยียดหยาม ดูหมิ่น ดัง
บทสนทนาระหว่างแม่สามีกับลูกสะใภ้

		  “คราวนีก็้ผูห้ญงิ” ในน�ำ้เสียงเยน็ ๆ  ทีเ่หมอืนผวิน�ำ้ เงยีบสงบ โทสะอบอวลลึกลงไป “ม้า หนู
	 ขอโทษ” หญงิชราไม่ตอบค�ำ แต่ลกึลงไปในดวงตา ความหยามเหยยีดเกลียดชังหนาแน่นกว่า “ถ้ามี
	 หลานชายให้ไม่ได้ก็อย่าขอโทษเลย” หญิงชราพูดเรียบ ๆ หญิงสาวได้แต่หลบหน้า อารมณ์ของ
	 คนทีจ้่องมองลงมาเอ่อท้นเกนิกว่าเธอจะรับไหว เธออยากให้คนตรงหน้าตลาดแหวและก่นด่าเธอ
	 เสียยิ่งกว่าถูกมองด้วยความขยะแขยงราวกับเธอเป็นสิ่งน่ารังเกียจเหลือประมาณแบบนี้” 
	 (Rakwattananon, 2021, p.97)

	 ในสังคมจีนโบราณท่ีไม่ต้องการทารกผู้หญิงหรือทารกที่ไม่สมบูรณ์ หมอต�ำแยจะท�ำให้ทารก 
เสยีชวีติตามค�ำส่ังของผู้มอี�ำนาจในครอบครวันัน้ เมือ่สะใภ้ให้ก�ำเนดิทารกเป็นผูห้ญงิ ทารกจงึถกูก�ำจดั ดงัข้อความ
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		  “แล้วลูกหนูละม้า?” ค�ำถามกระซาบซิบเป็นเสียงหวีดหวิว อ่อนแรง พร้อมจะถูกพัดพาให้
	 จมหาย “ผู้หญิง เก็บไว้ก็ไร้ค่า” เพียงเท่านั้นที่หญิงชราตอบกลับมา (Rakwattananon, 2021, 
	 p.98)

	 ความต้องการมหีลานชายอย่างทีส่ดุ แม่สามจีงึเสาะหายาดมีาให้ลกูสะใภ้รบัประทาน และใช้วธิกีาร
ต่าง ๆ  แม้กระท่ังเฝ้าดูท่วงท่าการมีเพศสัมพันธ์ของลูกชายกับลูกสะใภ้เพ่ือให้ถูกต้องตามที่ตนคิด อันจะ
ช่วยให้ได้ หลานชาย ดังข้อความ

		  “ม้าได้ยาดมีา” แม่สามพูีด ความสบัสนยงัหนาแน่นเหมอืนหมอกเมฆสดี�ำ ไม่ทันท่ีเธอจะได้พดู
	 หรือคิดอะไรไปมากกว่านี้ 	 หญงิชราส่งสญัญาณให้ชายหนุม่ เขาพยกัหน้ารบัและค่อย ๆ  ปีนขึน้มา
	 บนเตียง...หญิงชราเฝ้ามองความเคลื่อนไหวของทั้งคู่อย่างใกล้ชิด เพื่อให้แน่ใจว่าการสอดใส่นั้น
	 เกิดขึ้นอย่างถูกต้อง เป็นการเงียบเชียบที่ต้องปฏิบัต ิ(Rakwattananon, 2021, pp.100-101)

	 การกระท�ำทัง้หมดของแม่สามสีะท้อนค่านยิมทีต่นเองยดึตดิคอื ‘ยกผู้ชาย กดผู้หญิง’ ซึง่ไม่เพยีง
ลดคุณค่าความเป็นมนุษย์ เหยียดเพศหญิงด้วยกันแล้วยังได้ท�ำลายและท�ำร้ายชีวิตของผู้บริสุทธิ์อีกด้วย 
อย่างที่นางได้กระท�ำกับลูกสะใภ้และทารกผู้หญิงหลายคนที่เป็นหลานของนางอย่างโหดเหี้ยม
	 ส่วนเรือ่งส้ันเรือ่งพีส่าวของผม ผู้อ่านได้เหน็ปัญหาการไม่ลงรอยกนัของพีส่าวและน้องชาย เนือ่งจาก 
คนในครอบครัวเชิดชูชื่นชมแต่ลูกหลานที่เป็นชาย และน�ำไปเปรียบเทียบกับลูกหลานท่ีเป็นหญิง ค�ำพูด 
การกระท�ำซ�้ำ ๆ รวมทั้งการใช้ความรุนแรงในครอบครัวส่งผลต่อจิตใจของผู้ถูกกระท�ำอย่างมาก ดังตอน
หนึ่งในเรียงความที่น้องชายเขียนส่งครู

		  “ตอนกนิข้าว ทกุคนจะรุมตกัโน่นตกันีใ่ห้ผมกนิ ไม่ใช่แค่พ่อแม่หรอก อาม่ากเ็หมอืนกนั ท้ัง ๆ  ท่ี
	 กับข้าวบนจานสูงอย่างกับภูเขาจนผมแทบกินไม่ไหว แต่กลับไม่มีใครสนใจตักกับข้าวให้พี่เลย 
	 พีต้่องคอยตกัข้าวกนิเอง เมือ่ไหร่ทีพ่ีท่�ำช้อนส้อมกระทบกับจานเสยีงดงัเกนิไปนดิเดยีว กจ็ะโดนดุ
	 ทันท”ี (Rakwattananon, 2021, p.223) 

	 และอีกเหตุการณ์หนึ่งคือ ตอนที่น้องชายรายงานผลการเรียนให้ทุกคนฟังขณะร่วมรับประทาน
อาหารมื้อเย็น ดังข้อความ

		  วนันีพ่้อและแม่เอาผมไปเปรยีบกบัพีอ่กีแล้ว ผลการสอบวดัระดบัชัน้ออกมาเป็นทีน่่าพอใจ ผม
	 สอบได้อันดับต้น ๆ ของห้อง ส่วนในระดับชั้น อีกแค่สองสามอันดับผมก็จะขึ้นไปอยู่หลักเดียว 
	 ทุกคนในบ้านดีใจมาก (อาจจะไม่ทุกคน) ตอนกินข้าวเย็น พ่อ แม่ และอาม่า แย่งกันตักข้าวให้ผม
	 เยอะกว่าทุกวัน (แม่ไม่ลืมแวะตักให้พี่ แม้จะแค่ครั้งเดียวก็ตาม) “ตอนเจ้อายุเท่านี้ นู่น เกือบได้
	 ที่โหล่” แม่พูดแล้วหัวเราะออกมา” (Rakwattananon, 2021, p.231)

	 จากเหตกุารณ์นี ้พีส่าวไม่พอใจมาก เดนิลงเท้าเสยีงดงัขึน้ห้องและมปีากเสยีงกบัน้องชายอย่างรนุแรง 
จนพ่อแม่ต้องเข้ามาในห้อง ดังข้อความ
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		  พ่อและแม่เข้ามาในห้อง แค่เหน็พีแ่ละสภาพของผมทัง้สองคนก็จะปะติดปะต่อเร่ืองราวในหัวเอง
	 ทันที แม่เข้ามากอดผม ส่วนพ่อพาพี่ออกไป “โอ๋มันอยู่นั่นแหละ จะเป็นเด็กปัญญาอ่อนอยู่แล้ว 
	 เอะอะก็ร้องไห้” เสียงของพี่แทบจะเป็นเสียงกรีดร้อง คืนนั้น พี่โดนพ่อตีอย่างแรง ไม้เรียวยาวที่
	 ใช้ลงโทษพี่มานับครั้งไม่ถ้วน ครั้งนี้มันหักครึ่งคามือของพ่อ” (Rakwattananon, 2021, 
	 pp.232-233)

	 หลังจากเลิกทะเลาะกัน พี่สาวได้กล่าวขอโทษน้องตามที่แม่ส่ังโดยท่ีไม่มองหน้าน้อง และ 
ตั้งแต่นั้นมาพี่ก็จะหลบหน้าน้อง ไม่มองหน้าน้องอีกเลย แม้เวลารับประทานอาหารร่วมกันของครอบครัว
	 ความน้อยเนือ้ต�ำ่ใจทีไ่ม่ได้รบัความรกั ความอบอุ่น และการปฏบิติัท่ีเท่าเทียมกับน้องชาย เธอจงึหา 
ทางออกให้กับตนเองโดยเลือกที่จะอยู่หอพักเม่ือเธอได้เรียนต่อมหาวิทยาลัย และไม่กลับบ้านอีกเลย 
แม้พ่อแม่จะขอร้องและอ้อนวอน ดังข้อความ

		  แต่ไม่ว่าพ่อและแม่จะพดูอย่างไร พ่ีกไ็ม่ยอมกลบับ้าน เชง็เม้ง ตรษุจนี ปีใหม่ ทุกเทศกาลผ่านไป
	 โดยไม่มพีีอ่ยูบ่นโต๊ะอาหารในบ้าน ไม่รู้ว่าพีใ่ห้เหตผุลว่าอย่างไร แต่ทกุคนต่างรูถ้งึสาเหตทุีแ่ท้จรงิซ่ึงไม่มี
	 ใครพูดออกมา (Rakwattananon, 2021, p.234)

	 จนกระทัง่เธอตัง้ครรภ์และแอบกลบับ้านในยามดกึเพือ่ขอยืมเงนิน้องชายโดยก�ำชับไม่ให้บอกพ่อแม่ 
แม้เรียนจบเธอก็ไม่ได้แจ้งให้พ่อแม่ทราบ
	 อย่างไรก็ตาม อีกห้าปีต่อมาเธอก็กลับบ้าน อาจเนื่องมาจากเธอมีลูกจึงเข้าใจอย่างลึกซ้ึงถึง 
ความรกัของพ่อแม่ท่ีมีต่อลกู และได้รบัการต้อนรบัอย่างอบอุน่จากครอบครัว เพราะทกุคนรู้ว่าการทีเ่ธอไม่กลบั 
บ้านเกิดจากความน้อยใจที่ครอบครัวให้ความส�ำคัญน้องชายมากกว่าเธอ ดังข้อความ

		  พ่อเจอพีเ่ป็นคนแรก ด้วยเป็นคนตืน่เช้าทีส่ดุในบ้าน ตอนทีพ่่อเปิดประตอูอกมาสดูอากาศและ
	 รับแดดยามเช้า พี่ก็ยืนอยู่ตรงนั้นแล้ว มือข้างหนึ่งกุมมือเด็กชายคนหนึ่งไว้ พี่และพ่อยืนมองหน้า
	 กนัสกัพกั ต่างฝ่ายต่างดเูหมือนไม่อยากเชือ่ว่าคนตรงหน้ามตีวัตนอยูจ่รงิ ๆ  ชัว่ขณะผ่านไป เหมอืน
	 เขม็นาฬิกาเดนิหน้าอกีครัง้ พ่อเดนิไปกอดพีแ่ล้วพีก็่ปล่อยโฮออกมา   (Rakwattananon, 2021, p.241)

	 เรือ่งสัน้เรือ่งพีส่าวของผม สะท้อนให้เหน็ปัญหาครอบครวัทีเ่กดิจากการเล้ียงดบูตุรหลานล�ำเอยีง 
ให้ความรกัลกูชายมากกว่าลกูสาว นอกจากนี ้ยงัสะท้อนมมุมองของผูเ้ขียนทีม่ต่ีอบ้านว่า บ้านเป็นศนูย์รวม
จติใจของคนในครอบครวั เป็นสถานทีส่ร้างความสขุ ความอบอุน่ มคีนทีรั่กเรา และคนทีเ่รารกั พร้อมจะรบั
ฟังเรื่องราวความทุกข์ร้อนที่เราได้รับ และปลอบโยนให้ก�ำลังใจเมื่อเราท้อแท้ ผิดพลาด ล้มเหลว
	 เรื่องสั้นเรื่องน�้ำตกใจสลาย ก็เป็นอีกเรื่องหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นความรักของแม่ท่ีมีต่อลูกชาย
มากกว่าลูกสาว แม้ลูกชายจะเสียชีวิตไปแล้วแต่แม่ก็ยังมีความรัก ความทรงจ�ำให้เฉพาะลูกชายเท่านั้น  
ไม่เผื่อแผ่ความรักให้เธอซ่ึงเป็นลูกสาว รวมถึงญาติของเธอก็เช่นกัน ดังตอนที่ญาติ ๆ มาเยี่ยมท่ีบ้านหลัง
จากน้องชายของเธอเสียชีวิต

		  ตอนทีญ่าต ิๆ   มาเยีย่มพ่อแม่ท่ีบ้าน ฉนัมกัจะแอบได้ยนิพวกเขาบางคนคยุกนัลบัหลงัเวลาพ่อกบั
	 แม่ออกจากห้องไปหยิบของหรือเตรียมอาหาร “น่าสงสาร ท�ำไมต้องเป็นลูกชายด้วยนะ 
	 (Rakwattananon, 2021, p.213)



90 วิวิธวรรณสาร ปีที่ 8 ฉบับที่ 1 (มกราคม - เมษายน) 2567

	 แม่ไม่เคยบอกว่ารักเธอ เหน็เธอเป็นคนแปลกหน้า จ�ำเธอซ่ึงเป็นลกูทีเ่หลือเพยีงคนเดยีวไม่ได้ ทัง้
ที่เธอเฝ้าดูแลปรนนิบัติอย่างเอาใจใส่หลังจากที่แม่ความจ�ำเสื่อม เนื่องจากได้รับความกระทบกระเทือนใจ
อย่างรนุแรงเมือ่เจ้าหน้าท่ีต�ำรวจแจ้งว่า พบร่างน้องชายของเธอท่ีเสยีชวีติไปมากกว่า 20 ปี แล้ว ดงัข้อความ

		  การดูแลแม่ที่แก่ชราเป็นงานเหน็ดเหนื่อย การดูแลแม่ที่แก่ชรา และเห็นเราเป็นเพียงคน
	 แปลกหน้า เป็นงานที่เหน็ดเหนื่อยอย่างแสนสาหัส ทุกวัน ฉันตื่นมาพบกับสายตาเย็นชาของแม่ 
	 “น่ีใคร” ฉันไม่ตอบ ปล่อยให้ค�ำถามเลื่อนลอยผ่านไปอย่างไม่แยแส “แน็กไปไหน” แววตา 
	 แข็งกร้าว เรียกร้อง และเร่งเร้า (Rakwattananon, 2021, p.217) 

	 การให้ความรักกับลูกชายมากกว่าลูกสาวที่แม่ของเธอปฏิบัติ จึงเป็นการกดทับและแรงผลักดัน
ให้เธอตัดสินใจฆ่าแม่ของตนเองโดยการเหวี่ยงแม่ให้ตกสะพานข้ามหน้าผา ดังข้อความ

		  “ม้า” ฉนัเรยีกแม่ แล้วกอดแม่เอาไว้ “ขอบคณุนะ” แม่บอกฉนั ส�ำหรับฉนั นีค่งมากทีส่ดุท่ีฉนัจะ
	 ขอได้แล้ว ฉันกระชับอ้อมกอดให้แน่น ก่อนออกแรงเหวี่ยง ท่ามกลางการร่วงหล่น เสียงกึกก้อง
	 ของน�้ำตกกลายเป็นกัมปนาทที่คล้ายการระเบิด ฉันกรีดร้องออกมาอย่างสุดเสียง แต่เป็นเพียง
	 ความเงียบที่ฉันได้ยิน” (Rakwattananon, 2021, pp.220-221) 

	 การฆ่าแม่หรอืการท�ำมาตฆุาตในทางพระพทุธศาสนาถอืเป็นอนนัตรยิกรรม คอื กรรมท่ีเป็นบาป
หนักที่สุด  (Royal Academy, 2013, p.1368)  ในเร่ืองสั้นเร่ืองน�้ำตกใจสลายนี้ ผู้เขียนได้น�ำพฤติกรรม 
การฆ่าแม่ของลูกสาว มาเป็นสัญลักษณ์แสดงถึงการท�ำลายล้างค่านิยมการให้ความรักกับลูกชายมากกว่า
ลูกสาวให้หมดสิ้นไป

	 2) ลูกชายต้องแต่งงานสืบทอดวงศ์ตระกูล ในประเทศจีน ผู้ชายโสดจะเป็นผู้ชายแบบ ‘เถาไม้
ไร้ผล’ คือ การขาดผู้สืบทอดวงศ์ตระกูล การแต่งงานจึงเป็นวิธีเดียวเพ่ือการสืบทอดทายาท โดยหัวหน้า
ครอบครัวมีอ�ำนาจเลือกและตัดสินใจในการสมรสของลูกหลานได้อย่างเต็มที่ (Diprawat, 2021, 18) 
	 ในเรือ่งสัน้เร่ืองเราล้วนรืน่รมย์ในงานฉลองสมรส เป็นเรือ่งของผูช้ายรักร่วมเพศทีต้่องแต่งงานกบั
ผู้หญิง เพื่อให้พ่อที่เขารักภาคภูมิใจแม้เขาจะเจ็บปวด ดังข้อความ

		  พ่อของเขาเป็นนายต�ำรวจชัน้ผูใ้หญ่ มคีนนบัหน้าถอืตาพอสมควร ตอนท่ีชายหนุม่บอกว่าจะ
	 แต่งงาน พ่อสัง่ให้เขาพมิพ์บตัรเชญิเพิม่จากจ�ำนวนทีเ่ขาคาดการณ์ไว้ราว ๆ  สองสามร้อยใบ เพือ่ส่งให้
	 เพือ่นและคนรูจ้กั “งานแต่งงานลกูชายคนเดยีว” พ่อบอกแบบนัน้ (Rakwattananon, 2021, p.183)

	 การแต่งงานครั้งน้ีชายหนุ่มไม่ได้มีความสุขเลย เขาได้แต่วุ่นวายใจและครุ่นคิดถึงแต่ ‘เขา’ ซึ่ง 
เป็นคนรัก

		  คนืนี ้ในใจชายหนุม่คดิถึงคนอยูส่ามคน หนึง่-พ่อของเขา สอง-เธอ เจ้าสาวของเขา สาม-เขา 
	 ชายหนุ่มคิดถึงเขา (Rakwattananon, 2021, p.182)
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	 หากชายหนุ่มเห็นแก่ความสุขของตนเอง ปฏิเสธการแต่งงานโดยเปิดเผยความลับให้พ่อรู้ว่า 
เขาเป็นผู ้ชายท่ีชอบเพศเดียวกัน และมีคนรักแล้ว สิ่งที่จะเกิดขึ้นกับพ่อของเขาคือ ความเสียใจ  
หมดความภาคภูมิใจในตัวเขา หมดความสุข หมดความหวังที่จะมีทายาทสืบทอดวงศ์ตระกูล ดังข้อความ

		  “ผมเลีย้งเขามาด้วยตวัคนเดยีว เขาท�ำให้ผมรู้สกึว่า ชวีตินีถ้งึจะไม่มคีนรกั หรอือาจจะไม่ได้
	 แต่งงานอกี แต่แค่มเีขา ผมไม่ต้องมใีครกไ็ด้” น�ำ้เสยีงของพ่อเปล่ียนไป จากความตืน่เต้น เป็นการ
	 สัน่สะเทอืนจากการสะกดกลัน้ “ผมหวงัว่าจะให้เขามคีนรกัและชีวติคูท่ี่ด ีผมอยากให้เขามใีนสิง่ท่ีผม
	 ไม่เคยมี” (Rakwattananon, 2021, p.191-192)

	 ดังนั้นการที่ชายหนุ่มตัดสินใจแต่งงานกับหญิงสาวและเลิกกับผู้ชายที่เขารักจึงเป็นความถูกต้อง
ในความคิดของเขา แม้เขาจะต้องปิดบังเพศสภาพของเขาตลอดเวลา เพื่อให้มีที่ยืนในสังคมที่ยังไม่ยอมรับ
ผู้ชายที่ชอบเพศเดียวกัน ดังข้อความ

		  เขามีความสุขหรือเปล่า? นั่นอาจเป็นเร่ืองรอง เขาเพียงรู้สึกว่าได้กระท�ำบางสิ่งท่ีถูกต้อง 
	 (Rakwattananon, 2021, p.187)

	 เรื่องสั้นเรื่องเราล้วนร่ืนรมย์ในงานฉลองมงคลสมรส เป็นภาพสะท้อนผู้ชายที่ชอบเพศเดียวกันที่
เลือกการแต่งงานเพื่อให้มีทายาทสืบทอดวงศ์ตระกูลตามค่านิยมของครอบครัว และเพื่อปกปิดความจริง 
แม้ตนเองจะมีความทุกข์ แทนการเลือกที่จะเป็นตัวของตัวเองโดยเปิดเผยเพศสภาพและรสนิยมทางเพศ
ของตนต่อสังคม ซึ่งจะท�ำให้ชีวิตมีความสุข 

	 2.2 ค่านิยมเกี่ยวกับสังคมอาวุโส คือ การให้ความเคารพผู้ใหญ่ ลูกหลานที่เป็นผู้ชาย ถ้าเคารพ
เชือ่ฟังและปฏบัิติตนตามความต้องการของพ่อแม่หรือเครือญาตทิีเ่ป็นผูใ้หญ่ กจ็ะได้รบัความรกั ความชืน่ชม 
และจะกลายเป็นความชงิชงั หากลกูหลานไม่ได้เป็นอย่างทีค่าดหวงั ค่านยิมนีส้ะท้อนให้เหน็อย่างชดัเจนใน
เรื่องสั้นเรื่องหลานชายคนโปรด ดังข้อความ 

		  สีปี่ทีเ่ฝ้ารอน้องชายและน้องสาวคนเลก็ให้ก�ำเนดิลกูชายยาวนานราวนบัสบิปี ทุกคนตกหลมุรกั 
	 เด็กน้อยตั้งแต่แรกเห็น รู้สึกว่าสิ่งมีชีวิตเล็กจ้อยตรงหน้าดูมีคุณค่าน่าทะนุถนอมยิ่งกว่าส่ิงใด  
           (Rakwattananon, 2021, p.106)

	 หลังจากนั้นญาติพี่น้องทั้งข้างพ่อข้างแม่ต่างก็แวะเวียนมาเยี่ยมหลานชายคนโปรดอยู่เสมอ แต่
เกรงว่าจะ เป็นการรบกวนน้องมากเกินไปจึงเปลี่ยนสถานที่และก�ำหนดวันรวมญาติใหม่ เช่น วันส�ำคัญต่าง 
ๆ ของชาวจีน และทุกครัง้ทีแ่ต่ละคนเฝ้ามองหลานชายเตบิโตขึน้กจ็ะจนิตนาการป้ันแต่งถงึอนาคตท่ีจะเกดิ
ขึ้นกับหลานคนนี้ไปต่าง ๆ นานา ดังข้อความ 

		  บ้างกค็ดิว่าเขาจะโตขึน้มาเป็นเจ้าคนนายคน มีลกูน้องในการควบคมุดแูลนบัร้อย หรอืไม่พ้น
	 แล้วก็จะต้องเป็นเจ้าของธุรกิจมูลค่านับพัน ๆ ล้าน หรือถ้าคิดใหญ่อีกสักนิด เขาคงจะกลายเป็น
	 ผู้มอิีทธพิลไปไหนก็มแีต่คนนบัหน้าถอืตา ปะหลกยกมอืไหว้ยามเดนิผ่านผึง่ผาย (Rakwattananon,
 	 2021, p.108) 
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	 แล้วแค่การพบกันเฉพาะวันส�ำคัญก็ไม่เพียงพออีกต่อไป พวกญาติต้องการรู้ให้มากขึ้น อยากมี
ส่วนร่วมให้มากขึ้น พฤติกรรมการโทรศัพท์ของเหล่าญาติ ๆ จึงเกิดขึ้น ดังข้อความ

		  โดยไม่ต้องพดูคยุหรือมข้ีอตกลงรบัรูร่้วมกนั เหล่าพีน้่องกเ็ริม่ผลดักันโทรไปหาน้องคนเลก็ของ
	 ตัวเอง สิ่งที่อยากรู้ก็คือ หลานก�ำลังตั้งใจเรียนอยู่หรือเปล่า ยังเป็นเด็กดีอยู่ไหม และพวกเขาจะ
	 มคีวามสขุอย่างยิง่เมือ่ได้ค�ำตอบว่าหลานชายก�ำลงัท�ำการบ้าน เรยีนพเิศษ หรอืท�ำอะไรก็ตามแต่
	 ที่พวกเขาเห็นว่ามีประโยชน์ ไม่เสียเวลากับการละเล่นไร้สาระใด ๆ” (Rakwattananon, 2021, 
	 p.109)

	 จากท่ีกล่าวมาจะเหน็ว่าสิง่ทีค่วบคูม่ากบัความรักหลานอย่างล้นเหลอืกค็อื การคาดหวงัของญาต ิๆ  
ที่ต้องการให้หลานชายมีอนาคตที่ดี มีความมั่นคง มีชื่อเสียงเป็นที่เชิดหน้าชูตาวงศ์ตระกูล การถูกคาดหวัง 
ชีวิตถูกล่วงล�้ำ ประกอบกับการไม่มีอิสระในการด�ำเนินชีวิตตามวิถีของตนเองจึงสร้างความกดดันให้แก่
หลานชาย พฤติกรรมของเขาจึงแปรเปลี่ยนจากเด็กดีเป็นเด็กร้าย ก้าวร้าว ต่อต้าน ไม่เชื่อฟัง ไม่เคารพ
ญาติ ๆ จนพวกเขาคิดและแน่ใจว่าไม่ใช่หลานชายตัวจริง มีคนอื่นปลอมมาเป็นหลานของพวกเขา เช่น  
ในวันรวมญาติวันหน่ึงหลังจากที่ครอบครัวของหลานชายกลับไปแล้ว ญาติ ๆ ก็สนทนากันถึงพฤติกรรม
ของหลานชาย ดังข้อความ

		  กลบักลายเป็นว่าคร้ังนีคื้อการดบัความหวงัให้วบูวอดฉีกขาดภาพแห่งความฝันของพวกเขาเสยี
	 หมดส้ิน ไม่เพยีงแต่ความก้าวร้าวแขง็กระด้างจะไม่ลดน้อยลง หากรปูลกัษณ์ภายนอกของหลานชาย
	 กลับเปลี่ยนแปลงไปแทบจะสิ้นเชิง (Rakwattananon, 2021, p.116) 

		  “มันแปลกเกินไป เปลี่ยนไปจนเหมือนอยู่ ๆ ก็กลายเป็นใครก็ไม่รู้ พูดจาก็ไม่มีหางเสียง 
	 กระโชก โฮกฮาก สังเกตมาตั้งแต่คราวก่อนหน้าแล้ว จู่ ๆ ผอมลงปุบปับฮวบฮาบขนาดนี้ มันจะ
	 เป็นยังไง” ข้อสังเกตจากหล่งเรียกความสนใจ และการพยักหน้าตอบรับไร้สุ้มเสียงจากพ่ี ๆ  
	 อีกค�ำรบ “ไอ้ท่าทีซังกะตายนั่นอีก ดูสิ้นหวังกับชีวิตอะไรขนาดนั้น แล้วมีใครเห็นหน้าตอนนั้น 
	 หรือเปล่า อยู่ดี ๆ ก็จ้องมองอย่างกับจะกินเลือดกินเน้ือ ทั้ง ๆ ที่พวกเราก็พูดเล่นหัวด้วย 
	 ความเอ็นดูเหมือนปกติ” โจ้พูดขึ้นเหมือนเป็นการเรียกให้ใบหน้าบูดเบี้ยวในความทรงจ�ำกลับมา
	 อยู่ตรงหน้าอีกครั้ง (Rakwattananon, 2021, pp.118-119) 

	 และอีกเหตุการณ์หนึ่งคือ ตอนที่ญาติ ๆ พากันไปพบพ่อแม่ของหลานชายเพื่อคาดคั้นให้พ่อแม่
ยอมรับว่าหลานคนนี้ไม่ใช่หลานชายตัวจริง

		  แล้วน้องชายคนเลก็กผ็ดุลกุขึน้ บอกว่าพวกเขาเป็นบ้าอะไรกนั ลกูเขาจะไม่ใช่หลานชายพวกเขา
	 ได้ยงัไง พวกเขายงัคงยนืยนัไม่ใช่ ยงัไงกไ็ม่ใช่ เด็กคนนีไ้ม่ใช่หลานของพวกเขา หลานชายพวกเขา
	 ไม่ได้เป็นคนแบบนี้ ไม่ได้ท�ำตัวแบบนี้ น้อง ๆ ท�ำอะไรกับลูกชายของตัวเอง (Rakwattananon, 
	 2021, p.124) 
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	 การทีญ่าต ิๆ  เข้าไปก้าวก่ายกับการศึกษา การอบรมเล้ียงดลููกของครอบครวัหลานชายนัน้ เป็นการกระท�ำ 
ให้พ่อแม่ของหลานชายตกอยู่ในภาวะเครียด เพราะถูกบีบบังคับ ทางออกของพ่อแม่ก็คือการไปส่ังสอน
ลูกชายให้ปฏิบัติตัวตามที่พ่อแม่ต้องการ ซึ่งเป็นการสร้างความกดดันอย่างรุนแรงให้ลูกชาย เมื่อลูกชาย 
ต่อต้านจึงทะเลาะกัน พ่อแม่พลั้งปากพูดออกไปด้วยความโกรธว่า เขาไม่ใช่ลูก ลูกตัวจริงของพวกเขา 
อยูท่ี่ไหน การพดูเช่นนีก้เ็พ่ือให้ลกูชายเป็นเดก็ดอีย่างทีเ่คยเป็น แต่เขากลบัคดิว่าพ่อแม่ไม่ต้องการเขาเป็นลกู 
ดังนั้นเขาก็ไม่ต้องการให้ทั้งสองคนนี้เป็นพ่อแม่ของเขาเช่นกัน ผลที่ตามมาคือ ลูกชายฆ่าพ่อแม่ของตนเอง
อย่างโหดเหี้ยม ดังข้อความที่เด็กชายให้การต่อเจ้าหน้าที่ต�ำรวจว่า

		  จู ่ๆ  พ่อแม่กเ็อาแต่พดูว่าผมไม่ใช่ลกูของพวกเขา บอกว่าลกูของเขาจะไม่มวีนัท�ำตวัแบบนี ้ไม่มี
	 วนักลายเป็นเดก็แบบนี ้แล้วกเ็อาแต่ถามผมว่าเอาลกูตวัจรงิของพวกเขาไปไว้ท่ีไหน ผมเลยคดิว่า
	 พวกเขาคงไม่อยากได้ผมเป็นลูกแล้ว ผมก็เลยไม่อยากได้พวกเขาเป็นพ่อแม่ผมแล้วเหมือนกัน 
	 (Rakwattananon, 2021, p.127)

	 จากข้อความแสดงให้เห็นว่าการทีล่กูดือ้ร้ัน ไม่เชือ่ฟัง ไม่ปฏิบัตตินตามความต้องการของพ่อแม่นัน้ 
เป็นพฤติกรรมเยี่ยงคนที่ไม่ใช่ลูก

	 การฆ่าพ่อแม่หรอืการท�ำมาตฆุาตปิตฆุาตในทางพระพทุธศาสนาถอืเป็นอนนัตรยิกรรม คอื กรรม
ที่เป็นบาปหนักที่สุด (Royal Academy, 2013, p.1368) ในเรื่องสั้นเรื่องหลานชายคนโปรดนี้ ผู้เขียน 
ได้น�ำพฤตกิรรมการฆ่าพ่อแม่ของลกูชายมาเป็นสญัลกัษณ์แสดงถึงการก�ำจดัค่านยิมทีว่่า “ลกูชายหลานชาย 
ที่ดีต้องปฏิบัติตนอยู่ในกรอบความต้องการของพ่อแม่และเครือญาติ” ให้สูญส้ินไป เพื่อคืนเสรีภาพ 
ในการด�ำเนินชีวิตตามแนวทางที่ลูกหลานต้องการ 

	 3. ด้านขนบธรรมเนียมและความเชื่อ
	 ชาติจีนเป็นชาติเก่าแก่ มีอารยธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณีมาช้านาน ธรรมเนียมจีนเป็น
ความนิยมของคนจีนส่วนใหญ่ที่ปฏิบัติสืบต่อกันมา เมื่อชาวจีนอพยพมีแหล่งที่อยู่มั่นคงแล้ว ประเพณ ี
การเฉลิมฉลองเทศกาลส�ำคญัของคนจนีกจ็ดัขึน้ตามคตคิวามเชือ่ทีค่นในชมุชนสืบทอดกนัมาอย่างยาวนาน 
ผลการวิจัยพบภาพสะท้อนด้านขนบธรรมเนียมและความเชื่อ 5 ประการ ได้แก่ การไหว้เทพเจ้าในศาลเจ้า 
การแขวนโคมแดง การสวมชุดกี่เพ้าสีแดง การไหว้บรรพบุรุษ และการให้อั่งเปา
	 3.1 การไหว้เทพเจ้าในศาลเจ้า เมือ่ตัง้รกรากรวมตวัเป็นชมุชนแล้วจะต้องสร้างศาลเจ้าในชมุชนนัน้ 
เสมอ เพื่อประดิษฐานสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่คนในชุมชนนับถือศรัทธาเป็นที่พ่ึงทางใจของชุมชน ได้กราบไหว้เพื่อ
ความเป็นสิริมงคล ท�ำพิธีกรรมร่วมกันและขอพร ดังข้อความจากเรื่องสั้นเรื่องงานเฉลิมฉลองสีแดง 

		  เด็กชายไม่เคยมาที่ศาลเจ้านี้มาก่อน หากจ�ำได้ว่าแม่เคยเล่าให้เขาฟังว่าเคยไหว้ขอลูกชาย
	 อีกคน (ซึ่งก็คือเขา) ที่ศาลเจ้าแถวบ้าน เด็กชายเข้าใจเอาเองว่าน่าจะเป็นที่นี ่(Rakwattananon, 
	 2021, p.64)

	 การกราบไหว้สิง่ศักดิส์ทิธิใ์นศาลเจ้าเพือ่ขอพรให้ได้ลกูชายเป็นความเชือ่ทีแ่นบแน่นมากบัสงัคมจนี 
โบราณ  ยิง่มลีกูชายหลายคนยิง่ด ีคนจนีถือว่าถ้าปราศจากลกูชาย ร�ำ่รวยไปก็ไร้ประโยชน์ และกจ็ะสิน้สกุล  
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	 3.2 การแขวนโคมแดง ในช่วงเทศกาลตรษุจนี คนไทยเชือ้สายจนีจะแขวนโคมแดงไว้บรเิวณหน้าบ้าน 
โดย เชือ่ว่าเป็นการชีน้�ำทางให้สิง่ศกัดิส์ทิธิ ์สิง่มงคลเข้ามาภายในบ้าน ช่วยให้อยูด่มีคีวามสขุ ร�ำ่รวยเงนิทอง 
คนในครอบครัวมีสุขภาพแข็งแรง ดังข้อความจากเรื่องสั้นเรื่องงานเฉลิมฉลองสีแดง

		  เม่ือวนัส�ำคญัเวยีนมาบรรจบ โคมสแีดงสองดวงจะถกูน�ำมาประดบัท่ีสองข้างของหน้าบ้าน
	 ทุกหลัง (Rakwattananon, 2021, p.64)

	 3.3 การสวมชุดกี่เพ้าสีแดง “ชุดกี่เพ้ามีลักษณะเป็นเสื้อที่มีชายเสื้อยาวปกคลุมไปถึงท่อนขาของ 
ผู ้สวมใส่ มีขนาดพอดีตัว เน้นทรวดทรงของผู้สวมใส่ ด้านข้างจะมีตะเข็บผ่าเพื่อให้สามารถก้าวขา
ได้สะดวก” (www.bangkokbizng) ชุดกี่เพ้าเป็นชุดประจ�ำเทศกาลตรุษจีนที่ผู ้หญิงนิยมสวมใส่เพื่อ 
ความสวยงามและให้เข้ากับบรรยากาศเฉลิมฉลองเทศกาลตรุษจีนหรือวันปีใหม่ของจีน ดังข้อความจาก
เรื่องสั้นเรื่องงานเฉลิมฉลองสีแดง

		  แม่ในชุดก่ีเพ้า พ่อในเสื้อคอปกสีแดงเอ่ยค�ำอวยพรกับเขาแทนที่จะเป็นค�ำทักทาย 
	 อย่างเช่นทุกวัน“สิ่งร้าย ๆ หายไปในวันนี้ ต่อไปขอให้มีแต่สิ่งดี ๆ เข้ามา” เขาเอ่ยตอบกลับพ่อ
	 และแม่ด้วยประโยคเดียวกันตามธรรมเนียม (Rakwattananon, 2021, p.59)

	 ส่วนในเรื่องส้ันเร่ืองคุณ, ฝนพร�ำ และแมวด�ำ ตัวละคร ‘คุณ’ ซึ่งเป็นคนไทยแท้แต่งชุดกี่เพ้าไป 
ในงานสมรสของเพื่อนคนจีนตามลักษณะที่เจ้าบ่าวเจ้าสาวก�ำหนดไว้ ดังข้อความ

		  “งานแต่งต้องใส่ชดุจนีด้วยหรอื” ผมต่อบทสนทนา คณุก้มลงส�ำรวจชดุของตวัเองเล็กน้อย 
	 แล้วผมกไ็ด้รูว่้าเพือ่นของคณุเป็นคนจนี งานแต่งครัง้นี ้เพือ่นเจ้าสาวและเจ้าบ่าวต้องใส่ชดุจนีทกุคน
	 (Rakwattananon, 2021, p.157)

	 และอีกเหตุการณ์หนึ่งคือ ตอนที่ตัวละคร ‘ผม’ พา ‘คุณ’ ซึ่งเป็นคนรักไปให้ ‘แม่’ ดูตัว ก็สวม
ชุดกี่เพ้า แม่ซึ่งเป็นคนจีนยุคเก่ามีความเห็นว่า

	 	 ม้ากเ็ข้าใจและขอบคณุ แต่การเอาชดุแบบนีม้าเพียงเพราะอยากได้การยอมรบั อยากท�ำตวั
	 เป็นพวกเดียวกับเรา โดยที่ไม่เข้าใจความส�ำคัญของชุดแบบนี้ ไม่ได้ท�ำให้ม้ารู้สึกดีเลย 
	 (Rakwattananon, 2021, p.169)

	 จากตัวอย่างข้างต้นสะท้อนให้เห็นมุมมองของผู้เขียนที่มีต่อชุดกี่เพ้าว่า ปัจจุบันชุดกี่เพ้าสามารถ
สวมใส่ได้หลายโอกาส ไม่เฉพาะกับเทศกาลตรุษจีนเท่านั้น ยังนิยมใส่เป็นชุดเจ้าสาว เพื่อนเจ้าสาว  
โดยปรับเปลี่ยนแบบของชุดให้มีความร่วมสมัยเหมาะสมกับงาน จุดมุ่งหมาย และกาลเทศะ

	 3.4 การไหว้บรรพบุรุษ เป็นพิธีกรรมท่ีแสดงความกตัญญูต่อบรรพชน พิธีกรรมนี้เป็นคุณสมบัติ 
ที่ดีของมนุษย์ทุกกลุ่มชน 
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	 ในเรื่องสั้นเร่ืองวันที่ครอบครัวกลับบ้าน กล่าวถึงหญิงชราวัย 78 ปี อยู ่บ ้านคนเดียว 
อย่างเงียบเหงา ว้าเหว่ มีเสียงทีวีที่เปิดไว้เป็นเพื่อน นานหลายปีที่หญิงชรารอคอยครอบครัวของลูกชาย 
มาเยีย่มและไหว้บรรพบรุษุในวนัตรุษจีน ธรรมเนยีมปฏิบตัทิีก่ระท�ำกันมขีัน้ตอนดงันี ้เริม่ด้วยครอบครวัของ
ลูกชาย (ครอบครัวรับจ้าง) น�ำส้มผลไม้มงคลหมายถึงความโชคดีให้แก่หญิงชราแล้วกล่าวค�ำอวยพรแก่กัน 
(เรื่องนี้ใช้ค�ำว่า กงสี่ฟาไฉ แปลว่า ขอให้ร�่ำรวย) จากนั้นน�ำส้มวางบนหิ้งที่มีรูปบรรพบุรุษ ต่อด้วยการจุดธูป 
บอกกล่าวบรรพบุรุษแล้วรับประทานอาหารร่วมกัน เมื่อจะลากลับก็จะไปไหว้บรรพบุรุษ ท้ายสุดคือ 
การแจกอั่งเปา เช่นตอนที่หมิงลูกสะใภ้รับจ้างเข้าไปไหว้ป๊า

		  “ไม่เป็นไรอาหมงิ แค่เอามาให้ม้าก็ขอบคณุแล้ว เอ้า! มาไหว้ป๊าก่อนมา! ฮกเดนิน�ำหน้าหมงิไปท่ี
	 หิ้ง หยิบธูปมาสองดอก จุดด้วยไฟแช็กที่พกมาแล้วส่งให้ภรรยา อากัปกิริยาคล่องแคล่วรู้งานของ
	 ลูกชายในวันนี้ท�ำให้หญิงชรานึกแปลกใจอยู่ลึก ๆ” (Rakwattananon, 2021, p.25)
	
	 หลังจากที่ลูกชาย ลูกสะใภ้ และหลาน 2 คน ซึ่งเป็นพนักงานของบริษัทจัดหาครอบครัว จ�ำกัด 
กลับไป แล้ว ลูกชายตัวจริงได้โทรศัพท์มาหาหญิงชราด้วยความห่วงใย พร้อมกล่าวขอโทษที่ปีนี้รวมถึง 
หลายปีทีผ่่านมาไม่ได้พาครอบครัวมาเยีย่มหญงิชราและไหว้บรรพบุรุษ  เนือ่งจากมงีานจ�ำนวนมากท่ีต้องท�ำ  
และให้ความหวังแก่หญิงชราว่า จะมาหาปีหน้า ดังข้อความ 

		  “ยังเลยม้า นี่ยังอยู่ออฟฟิศอยู่เลย ช่วงนี้งานยุ่งมาก” พอลูกชายพูดขึ้น หล่อนถึงเพิ่ง
	 สงัเกตได้ว่า เสยีงของลูกชายฟังดเูหนือ่ยล้าเหลอืเกนิ... “ขอโทษนะม้า ปีนีก็้ไม่ได้ไปหา ไว้ปีหน้านะ”  
	 (Rakwattananon, 2021, pp.36-37) 
	
	 หญิงชราเข้าใจถึงความจ�ำเป็นของลูกชาย ดังนั้นการไหว้บรรพบุรุษในวันสารทจีนที่จะมาถึง 
ในอกีหลายเดอืนข้างหน้านี ้หญงิชราคงใช้บริการของบริษทัจัดหาครอบครวั จ�ำกดั จดัหาลูก หลาน ลูกสะใภ้ 
มาบริการทดแทนครอบครัวของลูกชายตัวจริงเช่นเดิม
	 เรื่องสั้นเร่ืองวันที่ครอบครัวกลับบ้าน ผู้เขียนได้สะท้อนความถดถอยของประเพณีตรุษจีนและ
ปัญหาผู้สูงอายุที่ถูกลูกหลานทอดทิ้งให้อยู่อย่างเดียวดาย เนื่องจากสภาพเศรษฐกิจและสังคมเปล่ียนไป
กลายเป็นกระแสทุนนิยม ส่งผลให้ความรักความผูกพันในครอบครัวลดน้อยลง คนในครอบครัวสนใจแต่
เรื่องการท�ำงานเก็บเงินจนอาจมองข้ามความสัมพันธ์ระหว่างคนในครอบครัวไป
	 ส่วนเรือ่งส้ันเรือ่งป๊าบอกว่า เป็นเรือ่งราวของ ‘ซุน่’พ่ีชายคนโตของครอบครวัทีย่ดึถอืและปฏบิตัติาม
ถ้อยค�ำของป๊าทีบ่อกไว้เกีย่วกบัการไหว้บรรพบรุษุอย่างเคร่งครดั เขากงัวลใจว่าน้อง ๆ  จะมาไม่ทนัฤกษ์ไหว้  
ซึ่งของไหว้ต้องครบและมีจ�ำนวนถูกต้องตามธรรมเนียมที่ป๊าได้บอกไว้ ดังข้อความ

		  “ป๊าเคยบอกว่าไง ผลไม้ทุกชนิดต้องมีหก ไม่ก็แปดผล ต้องเป็นเลขคู่ แต่ห้ามมีสี่ลูก
	 เพราะไม่เป็นมงคล ต้องมีหก ไม่ก็แปด ไม่งั้นก็ไหว้ไม่ได้” (Rakwattananon, 2021, p.143)

	 เมื่อลูกพลับผลไม้มงคลที่หมายถึงความสุข ความสดช่ืนขาดไปหนึ่งลูก ท�ำให้เขาต้องรีบไปซื้อ  
ทัง้ ๆ  ทีน้่องของเขาบอกให้ไหว้เท่าจ�ำนวนทีม่จีะได้ไม่เลยฤกษ์ไหว้ แต่เมือ่เขาได้ลูกพลับและกลับมาถงึบ้าน  
น้อง ๆ ได้ไหว้บรรพบุรุษไปแล้ว เมื่อเลยฤกษ์ไหว้แล้ว ‘ซุ่น’ ก็ไม่ได้ไหว้บรรพบุรุษ โดยมีความเห็นว่า 
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	 	 พวกน้อง ๆ  ไม่ฟังค�ำทีป๊่าบอก ป๊าบอกว่าถ้าไม่ครบก็ไหว้ไม่ได้ หมายถงึ จะไม่มกีารไหว้เกดิขึน้ 
	 จนกว่าของไหว้จะครบ (Rakwattananon, 2021, p.149)
	 	 เขาวางลูกพลับลูกเดียวนั้นไว้บนโต๊ะ พื้นผิวของมันบุบยุบลงไปตามแรงกดเป็นจ�้ำคล�้ำ
	 ห้ารอย  เสยีรปูไม่ชวนมอง ไม่ต้องพูดถงึว่าใครจะน�ำมนัไปรับประทาน (Rakwattananon, 2021, 
	 p.150)

	  เร่ืองสั้นเรื่องป๊าบอกว่า เป็นเรื่องสั้นที่ผู ้เขียนต้องการสะท้อนให้เห็นว่า การยึดติดกับ
ขนบธรรมเนียมโดยไม่มีการยืดหยุ่นหรือการปรับเปลี่ยนให้เข้ากับยุคสมัยหรือสภาพสังคม ตลอดจน 
ความเหมาะสม ความสะดวก  ก็อาจจะเกิดปัญหาต่าง ๆ ตามมา

	 3.5 การให้อั่งเปา Konanthakiat (1998, p.109-110) กล่าวว่า “เงินอั่งเปา มีค�ำเรียกเฉพาะว่า 
เงินแต๊ะเอีย หรือเงินเอี๊ยบช้วยจี๊ เป็นเงินสิริมงคล ถ้าผู้ใหญ่หรือพ่อแม่ให้ลูกหลานเล็ก ๆ เงินมงคลน้ีจะมี
ความหมายอวยพรให้ผู้รับโตไว ๆ แข็งแรง สติปัญญาดี หากให้ลูกหลานท่ีท�ำงานแล้ว เงินเอี๊ยบช้วยจี๊จะ
อวยพรให้การงานก้าวหน้ารุ่งเรือง สุขภาพแข็งแรง”  
	 อย่างไรก็ตาม ลูกหลานที่มีรายได้ก็สามารถให้อั่งเปาแก่ญาติผู้ใหญ่ได้เช่นกัน เป็นการอวยพรให้
ญาติผู้ใหญ่มีสุขภาพแข็งแรง อายุยืนยาว 
	 ในเรื่องสั้นเรื่องวันที่ครอบครัวกลับบ้าน หญิงชราได้ให้อั่งเปาแก่ลูกชาย ลูกสะใภ้ หลานชายและ 
หลานสาว เพียงฝ่ายเดียว หลานชายและหลานสาวขอเงินอั่งเปาเพิ่มโดยคิดตามจ�ำนวนชั่วโมงที่อยู่กับ 
หญิงชราซ่ึงเธอก็ยินดีจ่าย เน่ืองจากพวกเขาเป็นพนักงานของบริษัท จัดหาครอบครัว จ�ำกัด หญิงชรา 
รู้เงื่อนไขข้อนี้ดี   

		  หลานท้ังสองยกมอืไหว้และรับอัง่เปาจากมอืหล่อน เม่ือท้ังสองแง้มมองซองสแีดงสดในมอืดู  
	 สีหน้างุนงงที่ปรากฏขึ้นท�ำให้หล่อนอดถามไม่ได้ (Rakwattananon, 2021, p.31)

สรุปและอภิปรายผล

	 งานวจัิยน้ีวเิคราะห์ภาพสะท้อนวฒันธรรมจนีจากรวมเรือ่งสัน้ Family Comes First ด้วยรกัและ
ผุพัง ของนริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ ผลการวิจัยพบภาพสะท้อนวัฒนธรรมจีน 3 ด้าน ได้แก่ 1. ด้านภาษา 
พบว่า ภาษาเป็นวัฒนธรรมที่แสดงความเป็นชาติ เชื้อชาติ และแสดงถึงความผูกพันของชนชาติเดียวกัน 
2. ด้านค่านิยม พบว่า มีค่านิยมเกี่ยวกับผู้ชายเป็นใหญ่ คือ การรักลูกหลานผู้ชายมากกว่าลูกหลานผู้หญิง 
ลูกชายต้องแต่งงานสืบทอดวงศ์ตระกูล และค่านิยมเกี่ยวกับสังคมอาวุโส คือ การให้ความเคารพผู้ใหญ่  
ค่านยิมดงักล่าวนีค้นไทยเชือ้สายจีนรุ่นเก่าหรือรุ่นผูใ้หญ่ให้ความส�ำคญัและยดึตดิอย่างมาก จนส่งผลกระทบ 
ต่อลกูหลานและท�ำให้เกดิปัญหาครอบครัวหลายประการ เช่น ลกูชายและลกูสาวขดัแย้งกนั ลูกสาวต้องการ
ออกจากบ้านไปอาศยัอยูท่ีอ่ื่น ลกูสะใภ้ถกูทารณุกรรมบบีบงัคบัจากแม่สามใีห้ต้องมลูีกผู้ชาย ถ้าเป็นลูกผู้หญิง 
จะถกูฆ่า ลกูสาวฆ่าแม่ของตวัเอง ลกูชายฆ่าทัง้พ่อและแม่ของตวัเอง ลกูชายทีเ่ป็นเกย์มคีวามทกุข์เพราะต้อง
แต่งงานกับผู้หญิงเพ่ือให้มีทายาทสืบวงศ์ตระกูล 3. ด้านขนบธรรมเนียมและความเชื่อ พบว่า ในเทศกาล
ตรุษจีนมีการไหว้เทพเจ้าในศาลเจ้าเพื่อความเป็นสิริมงคลและขอพร การแขวนโคมแดงเพื่อชี้น�ำทางให้ 
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สิ่งศักดิ์สิทธ์ิเข้ามาในบ้านช่วยให้อยู่ดีมีสุข ร�่ำรวยเงินทอง การสวมชุดกี่เพ้าสีแดงเพื่อความสวยงามและ 
ให้เข้ากับบรรยากาศการเฉลิมฉลองเทศกาลตรุษจีน การไหว้บรรพบุรุษเพื่อแสดงความกตัญญูต่อบรรพชน  
และการให้อัง่เปาเพือ่อวยพรให้ผูร้บัมสีขุภาพแขง็แรง สตปัิญญาด ีการงานก้าวหน้ารุง่เรอืง ขนบธรรมเนยีม
และความเชือ่ดงักล่าว คนไทยเชือ้สายจนีรุน่เก่าหรอืรุน่ผูใ้หญ่ยงัคงยดึถอืปฏบิติัอย่างเคร่งครดั แต่รุน่ลกูหลาน 
จะให้ความส�ำคัญลดน้อยลง สะท้อนให้เห็นความถดถอยของประเพณีตรุษจีน ปัญหาผู้สูงอายุถูกลูกหลาน
ทอดทิ้ง
	 ผลการวจิยัดงักล่าวข้างต้นสะท้อนให้เห็นว่าวรรณกรรมเป็นภาพสะท้อนของสังคมซึง่สอดคล้องกบั
แนวคิดของ Boonkhajorn (2017, pp. 5-6) ที่กล่าวว่า การสะท้อนสังคมของวรรณกรรมเป็นภาพสะท้อน 
ประสบการณ์ของผู้เขียน และเหตุการณ์ส่วนหนึ่งของสังคม วรรณกรรมจึงมีความเป็นจริงทางสังคม 
สอดแทรกอยู ่นอกจากนียั้งสอดคล้องกบังานวจัิยของ Bunto (1999)  Chen (2011) Xu (2012) Ma (2012)  
และ Chen (2013) ท่ีวิเคราะห์ภาพสะท้อนคนไทยเชื้อสายจีนจากวรรณกรรมประเภทนวนิยายและเรื่อง
ส้ัน พบว่า ด้านครอบครัวต้องการมีลูกชายมากกว่าลูกสาวเพื่อสืบทอดวงศ์ตระกูล ด้านสถานภาพทาง 
เพศ สถานะทางเพศของผู้ชายสูงกว่าผู้หญิง ผู้ชายต้องเป็นผู้น�ำ ด้านคุณธรรม มีความกตัญญูกตเวที เคารพ
เชือ่ฟังผูใ้หญ่ ด้านความเช่ือ ขนบธรรมเนยีม และประเพณี คนไทยเช้ือสายจีนรุน่เก่ายงัคงยดึถอืและรกัษาไว้ 
ได้อย่างดี แต่รุ่นลูกหลานให้ความส�ำคัญกับขนบธรรมเนียมประเพณีเก่า ๆ ลดลง
	 จากการวเิคราะห์ภาพสะท้อนวฒันธรรมจนีจากรวมเรือ่งสัน้ Family Comes First ด้วยรกัและผุพงั  
ของ นรศิพงศ์ รกัวฒันานนท์ พบจุดเด่น คอื ผูเ้ขยีนเน้นสะท้อนภาพปัญหาครอบครวัซึง่เกดิจากการยดึตดิกับ 
ค่านิยมอย่างเคร่งครัดของคนไทยเชื้อสายจีนรุ่นเก่าหรือรุ่นผู้ใหญ่ การเสนอภาพด้านลบของวัฒนธรรมจีน 
ในวรรณกรรมยงัไม่ปรากฏให้เหน็มากนัก จงึอาจกล่าวได้ว่า นริศพงศ์ รกัวฒันานนท์ เป็นนกัเขยีนคนแรก ๆ  
ที่ถ่ายสะท้อนความเป็นจริงของปัญหาวัฒนธรรมจีนผ่านวรรณกรรมได้อย่างน่าหดหู่ สะเทือนใจ 

ข้อเสนอแนะ
	 1. ควรวิเคราะห์การใช้ภาษาสร้างจินตภาพและคุณค่าในรวมเรื่องสั้น Family Comes First  
ด้วยรักและผุพัง ของนริศพงศ์ รักวัฒนานนท์ 
	 2. ควรวิเคราะห์องค์ประกอบของเรื่องสั้นในรวมเรื่องสั้น Family Comes First ด้วยรักและผุพัง  
ของ นริศพงศ์ รักวัฒนานนท์  
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